GG’

General table

Model Pressure Pressure 1880 1o 1740 rom | 1450 rpm | 1740 rpm | SOHz | GO | 's0Hz | SOz | '6OHz | 4Oz
(Lit/min) | (Lit/min) | (gpm) | (gpm) | (RPM) | (RPM) [ (HP) | (Kw) | (Hp) | (Kw)

GM"CW"18300 (R-L)| 300 |4351.13| 18.00 | 21.60 | 4.76 | 571 |1450| 1740 | 14.03 | 10.45 | 16.83 |12.54
GM"CW"22300 (R-L)| 300 |4351.13| 22.00 | 26.40 | 581 | 6.97 |1450| 1740 | 17.14 | 12.77 | 20.57 |15.33
GM"CW"25300 (R-L)| 300 |4351.13| 25.00 | 30.00 | 6.60 | 7.93 |1450| 1740 | 19.48 | 14.51 | 23.38 |17.42
GM"CW"27300 (R-L)| 300 |4351.13| 27.00 | 32.40 | 7.43 | 856 |1450 | 1740 | 21.04 | 15.67 | 25.25 [18.81
GM“CW"30250 (R-L)| 250 [3625.94| 30.00 | 36.00 | 7.93 | 9.51 |1450| 1740 | 19.48 | 14.51 | 23.38 [17.42
GM"CW"33250 (R-L)| 250 |3625.94| 33.00 | 39.60 | 8.72 | 10.46 | 1450 | 1740 | 21.43 | 15.96 | 25.71 [19.16




Fxploded GMCW' g20-022
Fsploso GM'CW" g20-022

TIGHTENING
TORQUE 14Nm

TIGHTENING
TORQUE 25Nm

Clean with thinner.
BLOCK WITH
LOCTITE 270.
TIGHTENING TORQUE
25Nm.

as)

Spare parfs
@— $9.004.009
P9.004.010

TIGHTENING
TORQUE 40Nm

TIGHTENING
TORQUE 90Nm

TIGHTENING

TORQUE 25Nm @ Q @

TIGHTENING
TORQUE 10Nm

TIGHTENING
TORQUE 40Nm

TIGHTENING
TORQUE 25Nm @
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Pos. |3 (2|3 |8|&Q|R| Code | ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
O NWLINO M
= NNN M ™M
S= == ==
(CHUNOICIHVN)
2 |1 1]1]1]1]1]P0.020.004 | Olic o Lubrificante GM/XM | Oil or Lubricants GMixm | O oder Schmierstoffe | Aceite o lubrificante GMIXM | OlHuile ou lubrifiant GM/XM
3 313[(3]|3]3]| 3 |P1.003.004 Rondella Washer Unterlegscheibe Arandela Rondelle
4 1 1 111 11 1 |P1.012.052 Tappo Cap Deckel Tapon Bouchon
5 |1 1|1 |1[1]1|P1.020.004 | CorpoPompa GM1XM-1 | Pump Body GM1XM-1 | Pumpenkorper GM1 XM- | Cuerpo de fa bomba GM1 XM-1 - ¢orps e pompe GM1 XM-1
6 1 1 1 1 1 1 | P1.060.005 Distanziale 0,Tmm Spacer 0,1mm Distanzstueck 0,1Tmm Distanciador 0,1mm Entretoise 0,1mm
7 1 1 111 11 1 | P1.060.006 Distanziale sp. 0.2mm Spacer sp. 0.2mm Distanzstueck sp. 0.2mm Distanciador sp. 0.2mm Entretoise sp. 0.2mm
8 |[3|3]|3|3]|-]|-|P1.071.000 Pistone 320 GM-1 Piston 320 GM-1 Kolben 20 GM-1 Pistén 620 GM-1 Piston 320 GM-1
9 - - - - |3 | 3 |P1.071.010 Pistone 22 GM-1 Piston 222 GM-1 Kolben 222 GM-1 Pistén 822 GM-1 Piston 222 GM-1
70 | 1|11 ]1]1]1|P2012.005| Coperchio GM-1/XM-1 Cover GM-1/XM-1 Deckel GM-1/XM-1 Tapa GM-1/XM-1 Couvercle GM-1/XM-1
17 |1 |11 [1]1]1]|P2013.025 Tappo 3/4" GAS Cap 3/4" GAS Deckel 3/4" GAS Tapon 3/4" GAS Bouchon 3/4" GAS
22 [ 1|1 ]|1]1]1]1|r2013.026 Tappo 1/2" GAS Cap 1/2" GAS Deckel 1/2" GAS Tapon 1/2" GAS Bouchon 1/2" GAS
13 [ 1|1 1]1]1]1|P2013.037| Tappo MMD GM XM Cap MMD GM XM Deckel MMD GM XM Tapén MMD GM XM Bouchon MMD GM XM
14 1 - - - - | - | P2.014.006 Albero ec. 7.16 Shaft ec. 7.16 Welle ec. 7.16 Eje ec. 7.16 Arbre ec. 7.16
15 -1 - - - | - | P2.014.007 Albero ec. 8.5 Shaft ec. 8.5 Welle ec. 8.5 Eje ec. 8.5 Arbre ec. 8.5
16 - -1 -1 - | P2.014.008 Albero ec. 9.9 Shaft ec. 9.9 Welle ec. 9.9 Eje ec. 9.9 Arbre ec. 9.9
17 -1 -1-11]-1|1|P2.014.009 Albero ec. 10.7 Shaft ec. 10.7 Welle ec. 10.7 Eje ec. 10.7 Arbre ec. 10.7
18 1 1 111 - | - | P2.035.014 | Testata pompa 220 GM-1 Pump head 20 GM-1 Pumpekopf 220 GM-1 Cabeza bomba 220 GM-1 Tete de pompe 220 GM-1
19 - - - -111]1|P2035.015 | Testata pompa 22 GM-1 Pump head 222 GM-1 Pumpekopf 222 GM-1 Cabeza bomba 222 GM-1 Tete de pompe 222 GM-1
20 11111111111 /|Pr2060.003 | Flangia P.dJ:. GM-1 - XM- Flange P.T.0. GM-1 - XM-1 Flansch PTC% GM-1 - XM- | Brida toma ;!(e f_uerza GM-1- | Bride prise)((ila_f?rce GM-1 -
21 |11 1|1 ]1]1 |p2060.004 Flangiachiusa GM-1-XM-| pange ciosed GM-1-xm-1| - Flanseh geschlossen | priga cerrada GM-1- XM-1 | Bride fermée GM-1 - XM-1
22 |s|8|s8|8|s8]|s|P2119.002 Vite M8X22 Screw M8X22 Schrauben M8X22 Tornillo M8X22 Vis M8X22
23 |8|8|8]|8|8]s|P2119.004 Vite M10X80 Screw M10X80 Schrauben M10X80 Tornillo M10X80 Vis M10X80
24 |3|3|3]|3]|3]3]|P2119.005 Vite M6X60 Screw MBX60 Schrauben M6X60 Tornillo MBX60 Vis M6X60
25 |3|3|3|3]|3|3|P2150.007| BiellaGM-1/XM-1 | Connecting rod GM-1/XM- Plenelstange GM-1/XM- Biela GM-1 / XM-1 Bielle GM-1 / XM-1
2 |6|6|6|6]|6|6|P4002010| Vite MEx20 UNI5931-67 | Screw M6x20 UNI 5931-67 | Schrauben MEX20 UNI | 1omjjg Mex20 UNI5031-67 | Vis M6x20 UNI 5931-67
27 lelelelelesls|Paocozorr]VvieTCE M%>;4O UNI5931- 3cr<ler'vq E—%E% !\égmo Schraldt;\‘elré g‘)l':gEEIs 7M8x40 Tornillo TCEI I\éI;3X4O UNI5931-| \ic TOEI MBx40 UNIS931-67
28 1 1 111 1] 1 | P4.005.041 Guarnizione OR Gasket OR Dichtung OR Guarnicién OR Garniture OR
29 | 3|3 |3]|3|3]|3]|P4015004| Anello D32-d22x5.5 Ring D32-d22x5.5 Ring D32-d22x5.5 Anillo D32-d22x5.5 Bague D32-d22x5.5
30 |-|-|-[1]-]1]Prao21.002 Chia‘,’\ﬁ"go%k‘w Key 8x7x50 UNIB604-A | Keil 8x7x50 UNIB604-A | Chaveta 8x7x50 UNIB6O04-A | Clavette 8x7x50 UNIG604-A
3 [ 1|1]1]-]1]-|P4021.003 Chiavetta 8x7x40 Key 8x7x40 UNI6604-A | Keil 8x7x40 UNIGG04-A | Chaveta 8x7x40 UNIGG04-A | Clavette 8x7x40 UNIG604-A

604-A




GM'CW" 920022 Drawing
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Spare parts GM'CW" ¢20
Ricambi GM "CW" g0

P9.003.019

220x@35x10

220x235x10

Code |Q.Ty| ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
P2.003.007 6 Gruppo valvola 220 - 822| Valves Group 220 - 22 | Ventil Gruppe 220 - 222 | Groupe Vannes 220 - Grupo Valvulas 220 -
e GM-1 GM-1 GM-1 222 GM-1 222 GM-1
P4.005.014 6 NBR-3.53X25.8 O-ring ©3.15x25.80 O-Ring 23.15x25.80 OR 23.15x25.80 Joint torique 23.15x25.80
P4.005.015 6 OR 3087 O-ring 3087 O-Ring 3087 OR 3087 Joint torique 3087
P9.001.007
VALVOLA COMPLETA POMPA GM-1 @20 - @22 - KIT VALVES
Code |Q.Ty| ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
P4.005.017 3 OR1.78x37.82GM | O-ing 1.78x37.82 GM | O-Ring 1.78x37.82GM | OR 1.78x37.82GM | Joint torique 1.78x37.82
P4.100.002 3 Tenuta pistone posteriore Piston seal back Kolbendichtung zuriick | Piston sellado posterior Piston joint arriére
A 220x228x8 220x228x8 220x228x8 220x228x8 220x228x8
P4.100.006 3 Tenuta pistone anteriore Front piston seal Front Kolbendichtung Junta del piston Joint de piston avant
A 220x@35x10 220x235x10 220x235x10 delantero 820x235x10 220x235x10
P%.003.005
GUARNIZIONE PISTONE @20 POMPA GM-1 - KIT PLUNGER SEALS
Code |Q.Ty| ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
P1.024.033 1 Diffusore 220 (GM-1) Diffusor 220 (GM-1) Diffusor 820 (GM-1) Difusor 20 (GM-1) Diffuseur 20 (GM-1)
P2.118.006 1 Pressore GM-1 220 Pressure Ring GM-1 220 Bague de1 pgggsion GM- | Anillo de %r;gién GM-1 | Bague de %r;gsion GM-1
P4.100.006 1 Tenuta pistone anteriore Front piston seal Front Kolbendichtung Junta del piston Joint de piston avant
A 220x235x10 delantero 820x235x10 220x235x10

GUARNIZIONE PISTONE @20 POMPA GM-1 PACCO COMPLETO - KIT COMPLETE SEALS

P9.040.024

Code |Q.Ty| ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
P1.003.004 1 Rondella Washer Unterlegscheibe Arandela Rondelle
P1.071.009 1 Pistone 220 GM-1 Piston 20 GM-1 Kolben 220 GM-1 Piston 820 GM-1 Piston 20 GM-1
P2.119.005 1 Vite MéX60 Screw MéX60 Schrauben MéX60 Tornillo MéX60 Vis Mé6X60
P9.004.009
PISTONE@20 POMPA GM-1 - KIT CERAMIC PISTON
Code |Q.Ty| ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
P4.015.004 3 Anello D32-d22x5.5 Ring D32-d22x5.5 Ring D32-d22x5.5 Anillo D32-d22x5.5 Bague D32-d22x5.5
P%.039.002
ANELLI TENUTA OLIO ASTA POMPA GM-XM - KIT OIL SEALS
Code |Q.Ty| ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
P2.013.027 1 Tappo 3/4" GAS Cap 3/4" GAS Deckel 3/4" GAS Tapon 3/4" GAS Bouchon 3/4" GAS
P2.013.028 1 Tappo 1/2" GAS Cap 1/2" GAS Deckel 1/2" GAS Tapon 1/2" GAS Bouchon 1/2" GAS
P2.035.028 1 Testata pompa 220 GM Pump head 220 GM Pumpekopf 220 GM Cabeza bomba 220 GM | Tete de pompe 220 GM
e "CW" "cw" "CW" "Ccw" "CwW"
P4.043.001 1 Protezione 220 Protection 20 Scuhtz 220 Proteccion 220 Protection 20
P4.043.003 1 Protezione 226.5 Protection 826.5 Scuhtz 826.5 Proteccion 26.5 Protection 826.5

TESTATA COMPLETA PISTONE @20 POMPA GM-1 CW - COMPLETE HEAD OF THE PUMP

P9.041.005

Code [Q.Ty| ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS

P2.150.007 1 Biella GM-1/xM-1 | Connecting rod GM-1/ 1 Plenelstange GM-1/ Biela GM-1/ XM-1 Bielle GM-1 / XM-1

P4.002.017 2 Vite TCEI M8x40 Screw TCEI M8x40 Schrauben TCEI M8x40 Tornillo TCEI M8x40 Vis TCEI M8x40
-002. UNI5931-67 UNI5931-67 UNI5931-67 UNI5931-67 UNI5931-67

BIELLA -ASTA POMPA GM-1 - XM-1 - PREASSEMBLED CONNECTING ROD




Spare parts GM'CW' ¢22
Ricambol GM "CW" g22

Code |Q.Ty| ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
P2.003.007 6 Gruppo valvola 220 - 22| Valves Group 220 - 22 | Ventil Gruppe 220 - 222 | Groupe Vannes 220 - Grupo Valvulas 220 -
e GM-1 GM-1 GM-1 222 GM-1 222 GM-1
P4.005.014 6 NBR-3.53X25.8 O-ring ©3.15x25.80 O-Ring 83.15x25.80 OR 23.15x25.80 Joint torique 23.15x25.80
P4.005.015 6 OR 3087 O-ring 3087 O-Ring 3087 OR 3087 Joint torique 3087
P9.001.007
VALVOLA COMPLETA POMPA GM-1 @20 - @22 - KIT VALVES
Code |Q.Ty| ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
P4.100.007 3 Tenuta pistone anteriore Front piston seal Front Kolbendichtung Junta del piston Joint de piston avant
R 222x235x10 222x235x10 222x235x10 delantero 22x@35x10 222x235x10
P4.100.012 3 Tenuta pistone posteriore Piston seal back Kolbendichtung zuriick | Piston sellado posterior Piston joint arriére
A 222x230x8 222x230x8 222x230x8 222x030x8 222x230x8
P4.005.017 3 OR1.78x37.82GM | O-ing 1.78x37.82 GM | O-Ring 1.78x37.82GM | OR 1.78x37.82GM | Jointtorique 1.78x37.82

P9.003.007

GUARNIZIONE PISTONE 222 POMPA GM-1 - KIT PLUNGER SEALS

)
d

P9.003.020

Code

Q.Ty

ITALIANO

ENGLISH

DEUTSCH

ESPANOL

FRANCAIS

P1.024.032

Diffusore 822 GM-1

Diffusor 222 GM-1

Diffusor 22 GM-1

Difusor 22 GM-1

Diffuseur @22 GM-1

P4.100.007

Tenuta pistone anteriore
222x235x10

Front piston seal
222x035x10

Front Kolbendichtung
222x@35x10

Junta del pistéon
delantero 222x235x10

Joint de piston avant
222x235x10

P2.118.009

Pressore GM-1 g22

Pressure Ring GM-1 822

Bague de pression GM-
1922

Anillo de presion GM-1
222

Bague de pression GM-1
922

GUARNIZIONE PISTONE 222 POMPA GM-1 PACCO COMPLETO - KIT COMPLETE SEALS

Code |Q.Ty| ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
P1.003.004 1 Rondella Washer Unterlegscheibe Arandela Rondelle
P1.071.010 1 Pistone 222 GM-1 Piston 22 GM-1 Kolben 22 GM-1 Piston 22 GM-1 Piston 22 GM-1
9.004.010 P2.119.005 1 Vite M6X60 Screw Mé6X40 Schrauben MéX60 Tornillo M6X60 Vis MéX60
EIS'TON.E;QQ POMPA GM:-1 - KIT CERAMIC PISTON
Code |Q.Ty| ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
P4.015.004 3 Anello D32-d22x5.5 Ring D32-d22x5.5 Ring D32-d22x5.5 Anillo D32-d22x5.5 Bague D32-d22x5.5
P9.039.002
ANELLI TENUTA OLIO ASTA POMPA GM-XM - KIT OIL SEALS
Code |Q.Ty| ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
P2.013.027 1 Tappo 3/4" GAS Cap 3/4" GAS Deckel 3/4" GAS Tapén 3/4" GAS Bouchon 3/4" GAS
P2.013.028 1 Tappo 1/2" GAS Cap 1/2" GAS Deckel 1/2" GAS Tapdn 1/2" GAS Bouchon 1/2" GAS
P2.035.029 1 Testata p‘génvs? 222 GM Pump hl%’:l\?v'('aZZ GM Pumpelﬁg%‘l‘aZZ GM Cabeza boCrr\}\t’)a 222 GM | Tete de p‘%mvs'? 222 GM
P4.043.001 1 Protezione 220 Protection 20 Scuhtz 220 Proteccion 20 Protection 20
P4.043.003 1 Protezione 926.5 Protection 26.5 Scuhtz 926.5 Proteccion 26.5 Protection 26.5

P9.040.025

TESTATA COMPLETA PISTONE @22 POMPA GM-1 CW - COMPLETE HEAD OF THE PUMP

P9.041.005
BIELLA -ASTA POMPA GM-1 - XM-1 - PREASSEMBLED CONNECTING ROD

Code |Q.Ty| ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS

P2.150.007 | 1 Biella GM-1/Xm-1 | Connectingrod GM-1/ 1 Plenelstange GM-1/ Biela GM-1 / XM-1 Bielle GM-1/ XM-1

P4.002.017 2 Vite TCEI M8x40 Screw TCEI M8x40 Schrauben TCEI M8x40 Tornillo TCEI M8x40 Vis TCEI M8x40
002, UNI5931-67 UNI5931-67 UNI5931-67 UNI5931-67 UNI5931-67




Pump head @20 GM 'CW*
Testata pompa @20 GM "CW*

Use LOCTITE 270.
TIGHTENING
TORQUE 40Nm.

Spare parfs
P%.003.005

Spare parts
P2.001.007

TIGHTENING
TORQUE 25Nm

Spare parts
P2.003.019

Use LOCTITE 270.

TORGUE 40 P2.035.028 .C
TORQUE 40Nm. I '] "
Fsoor s S fs P9.040.024
P9.001.007 pare paris . .
Pos. | Q.Ty Code ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
1 1 P1.012.017 Tappo G 1/4 H18 Cap G 1/4 H18 Deckel G 1/4 H18 Tapon G 1/4 H18 Bouchon G 1/4 H18
2 3 P1.024.033 Diffusore 220 (GM-1) Diffusor 20 (GM-1) Diffusor 20 (GM-1) Difusor 20 (GM-1) Diffuseur 20 (GM-1)
3 1 P1.043.016 Testata pompa GM-1 (220- | Pump head GM-1 (220-22) - | Pumpekopf GM-1 (220-¢22) - | Cabeza bomba GM-1 (220- Tete de pompe GM-1 (220-
e 222) -Ni- Ni- Ni- 222) -Ni- 222) -Ni-
4 6 P2.003.007 Gruppo valvola1z20 - 822 GM- Valves Group 220 - 222 GM-1 Ventil Gruppe 12:20 - 822 GM- Groupe VaGn'r\}E? 220 - 22 | Grupo VaIvuIas1 220 - 22 GM-
5 6 P2.013.016 | Tappo TGM-1 M30x1.5+OR | Cap TGM-1M30x1.5+ OR | Deckel TGM-1 M30x1.5 + OR | Tapn TGM-1 M30x1.5 + OR | Bouchon TGM-1 M30x1.5 +
6 3 P2.118.006 Pressore GM-1 220 Pressure Ring GM-1 220 Bague de pression GM-1 20 | Anillo de presién GM-1 20 | Bague de pression GM-1 220
6.1 1 P4.100.002 Tenuta pietone posteriore | piston seal back 020xo28x8 | KOIPendichtung zuruck Piston sellado posterior | piston joint arriere 020x028x8
6.2 1 P4.005.017 OR 1.78x37.82 GM O-ring 1.78x37.82 GM O-Ring 1.78x37.82 GM OR 1.78x37.82 GM Joint torique 1.78x37.82 GM
7 6 P4.005.015 OR 3087 O-ring 3087 O-Ring 3087 OR 3087 Joint torique 3087
8 1 P4.008.007 Rondella Rame 1/4 Copper washer 1/4 Kupferunterlegsscheibe 1/4 Arandela de cobre 1/4 Rondelle cuivre 1/4
AR 213x19x1.5 @13x19x1.5 @13x19x1.5 213x19x1.5 @13x19x1.5
Tenuta pistone anteriore . Front Kolbendichtung Junta del piston delantero Joint de piston avant
9 3 P4.100.006 020x035x10 Front piston seal 520x235x10 020x035x10 020x035x10 920x035x10




Pump head g22 GM 'C

Testata pompa g22 GM'CW*

Spare parts
P2.001.007

TIGHTENING
TORQUE 25Nm

Use LOCTITE 270.

Use LOCTITE 270.
TIGHTENING
TORQUE 40Nm.

Spare parts
P2.003.007

Spare parfs
P2.003.020

TIGHTENING P2.035.029 .C
I ] ] ]
TORQUE 40Nm. Spafe pa/‘fs
P9.001.007 Spare parts P2.040.025
Pos. | Q.Ty Code ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
1 1 P1.012.017 Tappo G 1/4 H18 Cap G 1/4 H18 Deckel G 1/4 H18 Tapén G 1/4 H18 Bouchon G 1/4 H18
2 3 P1.024.032 Diffusore 22 GM-1 Diffusor 222 GM-1 Diffusor 22 GM-1 Difusor 22 GM-1 Diffuseur 222 GM-1
3 1 P1.043.016 Testata pompa GM-1 (220- | Pump head GM-1 (220-622) - | Pumpekopf GM-1 (920-¢22) - | Cabeza bomba GM-1 (220- Tete de pompe GM-1 (220-
e 222) -Ni- Ni- Ni- 222) -Ni- 222) -Ni-
4 6 P2.003.007 Gruppo valvola1:a20 - 822 GM-|\/11ves Group 220 - 822 GM-1 Ventil Gruppe1:a20 -222 GM- | Groupe Vaémtis 220 - 222 |Grupo Valvulas1 220 - 922 GM-
5 6 P2.013.016 | Tappo TGM-1M30x1.5+ OR | Cap TGM-1 M30x1.5 + OR | Deckel TGM-1 M30x1.5 + OR | Tapon TGM-1 M30x1.5 + OR | Bouchon TGM-1 M30x1.5 +
6 3 P2.118.009 Pressore GM-1 g22 Pressure Ring GM-1 222 Bague de pression GM-1 222 | Anillo de presion GM-1 22 | Bague de pression GM-1 22
6.1 1 P4.100.012 Tenuta pistone posteriore | piston seal beack 022x030x8 | KOIPeNdichtung zuruck Piston seladoasterior | piston joint arriere 022x030x8
6.2 1 P4.005.017 OR 1.78x37.82 GM O-ring 1.78x37.82 GM O-Ring 1.78x37.82 GM OR 1.78x37.82 GM Joint torique 1.78x37.82 GM
7 6 P4.005.015 OR 3087 O-ring 3087 O-Ring 3087 OR 3087 Joint torique 3087
8 1 P4.008.007 Rondella Rame 1/4 Copper washer 1/4 Kupferunterlegsscheibe 1/4 Arandela de cobre 1/4 Rondelle cuivre 1/4
RAae @13x19x1.5 @13x19x1.5 213x19x1.5 @13x19x1.5 @13x19x1.5
Tenuta pistone anteriore . Front Kolbendichtung Junta del piston delantero Joint de piston avant
9 8 P4.100.007 022x035x10 Front piston seal 522x235x10 022x835x10 022x035x10 022%035x10




Connectingrod GM-1 / XM
Biellcr GM-1 / XM

P2.150.007.B

Spare parts P2.041.005

Pos. | Q.Ty Code ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
1 1 P1.010.007 Asta GM-1 Pole GM-1 Pfosten GM-1 Asta GM-1 Tige GM-1
2 1 P1.013.003 Spina cilindrica Cylindrical pin Zylinder Stift Pasador cilindrico Goupille cylindrique
3 1 P1.099.010 Biella GM-1 / XM-1

Connecting rod GM-1 / XM-
1

Plenelstange GM-1 / XM-1

Biela GM-1 / XM-1

Bielle GM-1 / XM-1




Cover GM-1/XM-1

Coperchio GM-1/XM-1

G

 a L

P2.012.005.E

Pos. | Q.Ty Code ITALIANO ENGLISH DEUTSCH ESPANOL FRANCAIS
1 1 P1.012.003 Tappo G 3/8" H18 Cap G 3/8" H18 Deckel G 3/8" H18 Tapon G 3/8" H18 Bouchon G 3/8" H18
2 1 P1.012.015 Tappo G3/4 Cap G3/4 Deckel G3/4 Tapdn G3/4 Bouchon G3/4
3 1 P1.054.011 Coperchio Cover Deckel Tapa Couvercle
o | 0 | eemsaw | cummmecnas [oetonzs wdrme| pommponzee | Gummonams | camionze
5 1 P4.005.020 OR 02.62x152.07 NBR 70sh | O-fing 926215207 NBR | O-Ring 02.62x152.07 NBR | oR 9 62x152.07 NBR 70sh | oIt torique 22.62x152.07
6 1 P4.005.030 OR ORM0285-20 (NBR) | O-ring ORM0285-20 (NBR) | O-Ring ORM0285-20 (NBR) | OR ORM0285-20 (NBR) Joint torique ORM0285-20




